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AVIS DU CONSEIL D'ETAT. ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE. 

Le CONSEIL D'ETAT, section de 

législation, deuxième chambre, sai­ 

si par le Premier Ministre, le 8 

juillet 1983, d'une demande d'avis, 

dans un délai ne dépassant pas 

trois jours, sur un projet d'arrêté 

royal n° "octroyant une allocation 

exceptionnelle et unique aux commu­ 

nes et à l'agglomération bruxelloi­ 
se", a donné le 13 juillet 1983 

l'avis suivant: 

De RAAD VAN STATE, afdeling 

wetgeving, tweede kamer, de 8e 

juli 1983 door de Eerste Minis­ 

ter verzocht hem, binnen een ter­ 

mijn van ten hoogste drie dagen, 

van advies te dienen over een 

ontwerp van koninklijk besluit 

nr "tot toekenning van een eni­ 

ge en uitzonderlijke toelage aan 

de gemeenten en aan de Brusselse 

agglomeratie", heeft de 13e juli 

1983 het volgend advies gegeven: 

Le projet n'appelle pas 

d'observation. 

Bij het ontwerp zijn geen 

opmerkingen te maken. 
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La chambre était composée de 

Messieurs : P. TAPIE, 

Ch. HUBERLANT, 
P. KNAEPEN, 

Madame 
Mevrouw 

R. DEROY, 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version néer­ 
landaise a été vérifiée sous le 
contrôle de M. P. TAPIE. 

Le rapport a été présenté 
par M. G. PIQUET, premier audi­ 
teur. 

LE GREFFIER DE GRIFFIER, 

R. DEROY. 

L. 15.616/2. 

De kamer was samengesteld uit 

président de chambre, 
kamervoorzitter, 

conseillers d'Etat, 
staatsraden, 

greffier assumé, 
toegevoegd griffier. 

De overeenstemming tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. P. TAPIE. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. G. PIQUET, eerste audi­ 
teur. 

LE PRESIDENT DE VOORZITTER, 

P. TAPIE. 


